Your Right To An Interpreter

@ Point to your language. An interpreter will be called. The interpreter is provided at no cost to you.
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AUSTIN'S LANGUAGE ACCESS SOLUTION

Indicare la propia lingua. Un
interprete sara chiamato. I
servizio & gratuito.
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Takutu' ri ach’ab’al. Jun
ajk’owisanel xtoyox.
Majun rajil ta ri k'owisanik.
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Tzukuj ri a ch'ab’al. Jun q'axal
tzij ri kach'ab’exik. Ri g'axol tzij
ma tojom ta k'u ri umal ela”.

(aragaza ururimi rwawe.
Turahamagara umusemuzi.
Urahabwa umusemuzi ku buntu.
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Erekana ururimi rwawe. Bazoca
bahamagara uwusigura indimi.
Uzoronswa uwusigura indimi kuri
gusa.
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